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Kaj bo z našim 
denarjem? 

Ko j e s ta ra Avstr i j a razpadla v 
n o v e države , j e imel n jen papirnat 
d e n a r p o v s o d e n a k o v r e d n o s t . Ker pa ! 
j e izginila država , ki j e te b a n k o v c e 
izdala in k a k o r prav imo, za n j e d o b r a | 
s ta la , zato je v r e d n o s t papi rna tega ; 
d e n a r j a n a e n k r a t padla , v isti meri j 
pa j e rast la dragin ja . Nove d r ž a v e so j 
bile pr is i l j ene n e k a j storiti . N a j b o l j 
kunštn i s o bili na Duna ju in v B u d a - ; 
pešt i . T a m so bili stroji za t i s k a n j e 
b a n k o v c e v , papi r ja so tudi hva la bogu 
imeli dovol j , namaza l i so s t ro je in j ih 
pognali , da so tekli in tiskali noč in 
in dan n o v e b a n k o v c e . Ne s a m o mili-
joni , t e m v e č ce le mi l i jarde tega pa-
pir ja so frfotale m e d svet , denar , z a 
k a t e r e g a ni n i h č e j a m č i l k a k o r fali- j 
rana A v s t r o - o g r s k a b a n k a . Čim v e č i 
pa j e denar ja , tem m a n j š a je n j e g o v a 
vrednos t . Za to j e drag in ja le še bol j 
rast la , b a n k o v c i j e niso mogli dohi-
teti . Bilo je , k a k o r č e lovi p e s m a č k o : 
č i m b o l j t e č e pes , t e m b o l j beži m a č k a , i 
in ko misli pes , da jo pograbi , pa mu 
š ine m a č k a n a drevo. 

Ker j e tore j v n e m š k i Avstri j i 
bilo d e n a r j a v e d n o v e č , nasprot i pa 
blaga, p o s e b n o ž iveža v e d n o m a n j , 

m e d tem ko j e J u g o s l a v i j a e n a izmed 
taistih redkih dežel , ki i m a j o v s a j ži- j 
v^ža j&ovol j , t a k o da ga lahko še dru- | 
gam izvažamo, pač pa ni nat isni la 
n o b e n e g a n o v e g a denar ja , zato je ob 
seb i u m e v n o , da j e n a š d e n a r moral 
postat i v e č v r e d e n ko n e m š k i . T o j e ! 
n e m š k i Mihel tudi k m a l u z a v o h a l in 
zače l j e s v o j d e n a r spravl ja t i v n a š e 
k r a j e in b o g v e koi iko bi nam ga bil 
še navleke l , da n i s m o s v o j e g a d e n a r j a 
žigosali . T o je bilo j e z e in s m e h a pri j 
Nemcih ! T o d a n a š a k r o n a j e z a č e l a j 
rasti in Nemci so n a s p o s n e m a l i in j 
so tudi žigosali s v o j denar . N e m c i pa | 
so še n a d a l j e t iskal i b a n k o v c e in jih 
ut inotapl ja l i v n a š e dežele , zato j e n a š a 
v l a d a napravi la drugi veliki k o r a k : 
j u g o s l o v a n s k o ž i g o s a n e b a n k o v c e je 
še e n k r a t o z n a č i l a za s v o j e s t e m , da ; 
j ih j e k o l e k o v a l a in o b e n e m izrekla, j 
da p r e v z a m e j a m s t v o za n j e c e l a 
J u g o s l a v i j a . Pri tem so potegnili 2 0 7o 
b a n k o v c e v iz prometa , to j e , če si i 
dal ko lekovat i 100 kron, si dobil 80 
k o l e k o v a n i h kron, za 20 kron pa n e k o ; 
potrdilo ali pr iznanico . S p o m i n j a t e se 
še , k a k š e n hrup so Nemci zagnal i . 
V a š e aržete ž i n j a j o r a u b a t . !n vpili 
so, k a k o r če sv in jo k o l j e š . T o d a k a j 
se j e z g o d i l o ? N a e n k r a t j e v r e d n o s t 
n a š e g a d e n a r j a n e p r i č a k o v a n o p o s k o - i 
č i l a : za 100 naših kron d o b i š okroglo 

2 4 0 n e m š k i h kron. 
T o d a pot do k o n č n e uredi tve 

d e n a r n e g a v p r a š a n j a j e ne le pri drugih 
državah, t e m v e č tudi pri n a s še dolga 
in t e ž a v n a in gre od p o s t a j e do po-
s ta j e . R a v n o k a r je izdal min is ter z a 
f inance , V e l j k o v i č razglas, k j e r n a p o v e -
duje, da pride v k r a t k e m n o v a z a m e n -
j a v a . E n k r a t za v s e l e j se m o r a m o re-
šiti teh n e s r e č n i h kron, ki so že v s e 
razdrapane , poleg t e g a pa so b i s t v e n o 
e n a k e k a k o r a v s t r i j s k e . Zato se b o d o 
k r o n e z a m e n j a l e z novim d e n a r j e m , 
ki ga izda Narodna b a n k a c e l e države . 
Ker nam b o d o N e m c i hoteli v z a d n j e m 
t renotku š e s v o j e krone vt ihotapit i k 
z a m e n j a v i , zato bo č a s z a m e n j a v e 
j a k o kra tek in že z d a j o p o z a r j a m o 
n a š e l judi, da so pr ipravl jeni in t a k o j 
u b o g a j o . Ne da j te s e zopet begat i 1 
P o z n e j e bo vse j a m r a n j e in j a v k a n j e 
z a s t o n j . 

Pa še n e k a j nam j e min i s te r j a v n o 
o b l j u b i l : Pri te j z a m e n j a v i ne bo no-
benih odbi tkov , pa tudi tistih 20 % , 
ki so se z a d n j i č odtegnil i , ni izgub-
l jenih, t e m v e č država jih pr izna za 
svo j d e n a r in j ih bo t a k o j po z a m e n -
javi b a n k o v c e v izplača la . 

Iz v s e g a tega se vidi, k a k o te -
ž a v n a in dolga j e pot do k o n č n e ure -
ditve n a š e g a d e n a r n e g a v p r a š a n j a , 
t a k o da se sami ministri m e d s e b o j 

Uredništvo Jn upravništvo v Velikovcu, 
List izhaja vsak torek in petek. 

Naročnina znaša : celoletno 12 K, polletno 6 K, četrtletno 3 K. 

Cene inseratorn: enostopna petitvrsta ali nje prostor 
1 krono. Uradni razglasi po 2 K. Pri naročilu nad 

10 objav popust. 

P O D L I S T E K . 
Jezik, želodec, vojska in 

papagaj. 
Č u d n o j e m a r s i k a j na č l o v e k u , 

t a k o na pr imer z v e z a m e d j e z i k o m in 
ž e l o d č e m . Č i m b o l j j e ž e l o d e c prazen , 
t e m b o l j m r t e v j e jez ik , n a r o b e pa j e 
pri p o i n e m ž e l o d c u živ k a k o r s a m 
vrag. Opazi se l a h k o to že pri otro-
cih, ki t e m b o l j kr ič i jo , č im bol j so siti. 

Pa tudi mnogi odrast l i so taki 
otroci . 

Nemci so prav d o b r o poznali to 
zvezo. „Den B r o t k o r b h ö h e r h a n g e n " , 
so rekli . T a k o so delali proti n a m 
m e d v o j s k o , i s to tako p o z n e j e folks-
verovc l , pa j e v s e utihnilo. J e z i k i so 
s a m o z a z o b m i — sl ine požirali . 

K a k o r hitro pa j e J u g o s l a v i j a zo-
pet pr ines la m o k e , š p e h a , k l o b a s i.t d. 
t a k o j s o zače l i jez iki r e g l j a t i : „ J a p a 
t o b a k a n i " . Prišel j e t o b a k : „ j a pa 
c u k r a n i " . Pr ide c u k e r : „ ja , p a k o f e j a 
n i " . Pr ide kofe , špi lce , žrebl i , v s e 
pride : „ ja , pa ni tako k a k o r p r e j " . 

J a , l jud je božj i , ve l iko p r e m o r e 

J u g o s l a v i j a , tega pa ne m o r e , da bi | 
v s a k e g a izmed v a s položila v z i b e l k o j 
naza j . Nasprotno, k o l e s a se m o r a j o 
mazat i , da ne škr ip l j e jo . P a čudno , 
bol j ko se to mai'nno č l o v e š č o k o l e s c e 
— jez ik - maže , bol j c v i l i ! 

Aha, že i m a m a „ta p r a v o " 1 Č e 
se k o l e s a preveč m a ž e j o , p o t e m se 
tudi prehitro s u č e j o . Tako bo tudi pri 
j ez i čk ih . Zato n a u k : „Den Bro tkorb 
h ö h e r h a n g e n " . 

J e z i k pa ima še drugo las tnost , 
t isto, ki jo kaže jo parke l jn i ob sv . 
M i k l a v ž u : predol j e n a v a d n o . Cis to 
prav, da s ta sv. Miklavž in hudič v 
zvezi . T u d i za to so imeli N e m c i 
zdravi lo , ki ga pa mi ne u p o š t e v a m o . 
„Die Zunge s t u t z e n " ali p a „ M a u l k o r b " . 

Daj s o s e d u k l o b a s o , hitro se bo 
oglasil t r e t j i : „ z a k a j pa meni ne d a š ? " 
H o č e š k a j prav d o b r e g a storiti , t a k o j 
s e bo stegnil j ez ik in pritaknil s v o j o 
h u d o b i j o v m e s . n ta j ez ik s i k n e v č a s i h 
črez d e v e t gor in d e v e t j ezer , da ne 
veš , v č igavih ustih tiči . P o t e m ga j e 
s e v e d a tudi š tucat i t ežko . 

Kot prit iklino ž e n s k e si n a v a d n o 
m i s l i m o š k a r j e . Prav dobro p o z n a j o 
s e b e — sto j j e z i k ! — druge prav 

dobro p o z n a j o in ve jo , da j e t r e b a 
j e z i k e sproti š tucat i . Zato bi priporočal i 
š k a r j e m o š k i m — z m i r a j prav pr ide jo 
i e v p r a š a j t e žn idar j e ! 

Ko bi mogel č l o v e k v s e našte t i 
k a r j e j ez ik hudega storil 1 T a k o j e 
e n k r a t F r a n c o z rekel N e m c u : „ T v o j 
j e z i k j e s a m o za k o n j s k e h l a p c e " . 
* e m š k i j ez ik nato s e v e d a tudi ni po-
čival , a m p a k j e pognal v s e s v o j e v o j a k e 
s š k a r j a m i — a ne — s p u š k a m i proti 
F r a n c o z u No in k o n e c j e bil ta, da so 
n a m podrli F r a n c o z i h u m p e r š k i most , 
odgnal i ž ivino in šli s s v o j i m j e z i k o m 
naz;aj za zobe , oz i roma za s v o j e m e j e . 
Mi s m o pa imeli faluto, draginjo , glad, 
e n a n j iva ( p o g a č a r c a ) se j e prodala 
za šarkel pogače , tudi zavol jo j e z i k a 
— s e v e d a , da bi bil živ ostal . 

N e m š k i j ez ik pa se j e otresel 
k o n j s k e g a hleva, zlezel j e v p a l a č e , 
baronov , grofov in c e s a r j e v , ter s e j e 
zdel t a k o imeni ten , da j e zače l vpiti : 

I „ d e u t s c h ü b e r a l l e s " . K a k o r volki , ki 
j ne trpi jo zraven s e b e nikogar , ki ne 
i z n a n j i h o v e š p r a h e tuliti. 

Mi s m o imeli s e v e d a „ M a u l k o r b " 
in tudi „ B r o t k o r b " j e visel prev isoko , 

' za to s m o ostali s s v o j i m j e z i č k o m 



skregajo , o b e n e m pa vidimo, da j e 
s tvar v dobrih rokah in je razloček 
med previdnim našim p o s t o p a n j e m 
in med avstr i j sk im babi lonom k a k o r 
dan in noč. 

Kdo bo imel glaso-
valno pravico? 

Ker še vedno nekateri niso po-
učeni , kdo bo smel pri plebisc i tu 
glasovati , še enkrat o b j a v l j a m o pogo je : 
1.) 1. j anuar ja 1919 j e moral dopolniti 
20. leto. 2.) 1. j a n u a r j a 1919 je moral 
s ta lno bivati v katerikoli občini cone 
A. 3.) Razun tega mora biti v eni 
občini cone A rojen, ali pa v s a j od 
leta 1912 t je pristojen ali pa od istega 
č a s a bivati v eni občini cone A. T o -
rej prvi in drugi pogoj mora izpolniti 
v s a k , od 3. pogoja pa en s luča j . 

Nemci so se v s v o j e m oklicu v 
coni B na lašč „zmoti l i " , češ , da zado-
s tu je 18. leto in na 3. pogoj pa so kar 
„pozabi l i " . 

Vidimo torej , da hoče jo Nemci 
število svoj ih g lasovalcev u m e t n o po-
večat i . T o r e j pozor 1 

Gospodarske novice. 
Oglje za kovače. 

Ker so se cule pritožbe, da pri-
manjkuje domačim kovačem po deželi 
oglja za njihov obrat, ki se občuti posebno 
pri nujnih popravah kmetijskega orodja, 
obrnilo se je poverjeništvo za kmetijstvo 
na me; sine faktorje in dobilo sedaj 
odgov- : od državnega nadzorništva 
velepoststva kneza Auersperga, da je 
del zal <ge oglja in ev. tudi del nove 
produkcije ria razpolago domačim ko-
vačem. 

Radi naročil naj se obračajo domači 
kovači na Slovensko kmetijsko družbo 
(potom podružnic), na družbo Ekonom, 
na Gospodarsko zvezo v Ljubljani ali 
na Zadružno zvezo v Celju, ki bodo 
posredovale dobavo. 

Proti maksimalnim cenam. 
Kranjski kmetje protestirajo pToti 

določitvi maksimalnih cen za živino. 
Zahtevajo, da se uvedejo maksimalne 

cene tudi za industrijske pridelke, ki jih 
mora kmet kupovati. 

Tečaj za napravo gnojišč. 
Na drž. vinarski in sadjarski Šoli v 

Mariboru se vrši dne 2. in 3. marca te-
čaj za napravo gnojišč in gnojničnih 
jam. Namenjen je kmetovalcem in zi-
darjem, ki se bavijo s tem. 

Dopisi. 
K o t m a r a v a s . V šoli nekateri 

otroci hitro „kapirajo", drugi bolj počasi, 
tretji pa nikoli. Slednji ostanejo zmiraj 
pri „i" in še umrli bi pri njem, če bi 
jih prej ne vzel kdo „bice" pasti. T a k o 
je tudi v življenju. Kar jih je pametnih, 
so kmalu uvideli, kje je manj plačila, 
boljše življenje, mir med sosedi in pravo 
pošteno prijateljstvo. Stopili so mirno v 
naše vrste in mi smo jih sprejeli z od-
prtimi rokami. Le „bicarji" še nevoljno 
stojijo kje v kakšnem kotu in ne pridejo 
črez „i" . Nam je res žal za nje, kajti 
ni več daleč do tega, da jim vrnemo 
vso ljubezen in dobroto. Š e je čas, pri-
dite, da bomo vsi za enega in eden 
za vse. 

G r e b i n j . 31 . januar je dan, ki ga je 
treba napisati v grebinjsko domačo kro-
niko. Zvečer tega dne se je zbralo lepo 
število občanov v starem šolskem poslop-
ju, kjer je bil krst novorojenega otroka: 
ustanovni občni zbor Čitalnice in javne 
ljudske knjižnice za Grebinj in okolico. 
Tako j je pristopilo nad 2 0 članov, iz 
katerih se je izbral sledeči pripravljalni 
odbor : G. inž. Božič predsednik, g. žup-
nik Holec in g. naduč. Musič odbornika, 
g. Marija Potočnik in Barbara Miklav iz 
Stare vasi odbornici. V društvo imajo 
pristop vsi poštenjaki neglede na narod-
nost. Nato smo zapeli nekaj narodnih 
pesmi pod vodstvom g. Modrica in si 

zaigrali na citre. Večer je bil lep in 
zabava domača. 

D r a v o g r a d . Veselica Narodne či-
talnice je nepričakovano dobro uspela. 
Zabavali smo se ob lepem petju čital-
ničnega zbora. Neka oseba ženskega 
spola, poznana kot izzivalka, je hotela 
s svojim podlim obnašanjem izzivati, na 
kar se ji je v odgovor zapelo par na-
rodnih pesmi in nabralo za čitalnico 
8 0 0 K. Za enkrat ji bodi povedano, da 
vse njeno rovarenje proti Čitalnici ne 
bo nič pomagalo, če pa to ne bo po-
magalo jo bomo pa še malo bolj raz-
krinkali. 

G a l i c i j a . Most črez Belo, ki je bil 
v lasti občine Galicija, se je vsled veli-
kega naplava imenovane reke porušil. 
Ker je naša občina po večini zelo revna, 
so bili občani v velikih skrbeli, kje se 
bo vzel denar. Skoda se je cenila nad 
12.000 K. Priskočila nam je na pomoč 
vojaška oblast ter nas rešila teh nelju-
bih stroškov. Vojaki so z delom že pri-
čeli in upati je, da bo novi most v 
kratkem dograjen. 

V e l i k o v e c . Freie Stimmen objav-
ljajo dne 1. februarja t. I. čisto na zad-
nji strani v članku „Das Mass ist tiber-
voll", toliko laži, kolikor stavkov z 
očitnim namenom, kakor navadno, da bi 
očrnile in obrekovale jugoslovanske 
oblasti. Freie Stimmen se res lažejo, 
kakor cigani. Mislijo pač, če bomo fejst 
osirali in obrekovali, potem nam bo 
morda še kdo verjel. Iz celega lažnji-
vega članka hočemo resnici na ljubo 
samo to pribiti, da ni res, kar trdi 
omenjeni list, da bi bilo iz političnih 
razlogov v Velikovcu zaprtih 4 0 0 oseb. 
Res je, da so samo 3, reci tri osebe 
kaznovane po politični oblasti na sodi-
šču v Velikovcu v zaporu; od teh 3 oseb 
imata 2, (reci dva) 3 dnevno zaporno 
kazen. 

V o b r e . Za Malgajev spomenik so 
darovali gg. Ivan Lobnik 5 K, Juri Pri-
mož 10 K, Martin Colbauer 2 K, Bošt-
jan Cikulnik 6 K, Anton Cikulnik 10 K. 
Vsi Šmarčani. Bog plača j ! 

lepo za zobmi . Brusili pa s m o ga se -
veda , s a m o lepo previdno pred škar-
jami matere G e r m a n i j e . Ob kaki pri-
ložnosti pa s m o kazali na j ez ike Ita-
l janov, Francozov, Angležev i. t., d. in 
smo prav neugnano t rdi l i : „ č e ga ti 
s m e j o imeti, za ka j pa mi ne V" T o 
nam ni šlo, pa ni šlo iz glave, čeprav 
so strigle š k a r j e in visele različne 
„ k o r p c e " . 

in vidite, d a n e s še le v e m o , da 
s m o v e n d a r prav imeli. 

Kajti tudi Nemci so spoznali , da 
mora jo biti pravični vsem in če pri-
š t u c a j o j ez ike nam, jih mora jo tudi 
S r b o m , Francozom, Rusom, Angležem, 
I tai janom, Cu\ukrafram, sploh ka j bi 
n a š t e v a l i ? „Dêutschland i iber a l les" . 

T a k o so se torej obrnili na ve-
l ikega n e m š k e g a boga in na pravič-
nost, pa so šli kora jžno z vsemi škar -
jami in tudi s k leščami (Hindenburg-
zange) po svetu šč ipat vse druge j e -
zike. Prav krvavo je bilo to delo, na 
mil i jone j ez ikov j e za zmira j utihnilo. 

Ali tudi pravičnost ima svoj j e -
ziček, ka terega so pa m e n d a Nemci 
pozabili poprej prištucati . Pa se tudi 
lahko p o z a b i ! S a j ne kriči, j e čisto 

i tih in p o k a ž e s a m o na levo ali na 
! pravo. In ta j ez i ček se ni nagnil na 
I n e m š k o stran, nemški jezik je bil se -
| v e d a prelahek proti vsem drugim je -

zikom in je moral zlesti zopet za lastne 
zobe nazaj . 

Pa glejte č u d o ! i ernški jezik, ki 
j e bil doseda j tako t rdobučen, je na-

I enkrat od sve tega d u h a navdahn jen , 
j V vseh šprahah kriči in vpije : , kruha, 
! kruha in k r u h a ! " Vozi se v Pariz, 
I Prago in Beograd, Ital jane mora imeti 
S kar pri sebi v Celovcu in Bel jaku, 
j s k r a t k a >,Der Brotkorb hangt höher" , 
j Namreč v Parizu, Pragi in Beogradu. 

J a , pa še več 1 N e m š k e g a j ez ika 
j ne spoznaš več , prme jduna j , da ga 
I ne spoznaš ! Piše in govori s lovensko , 
j ce lo s t robojnicami . Iz v s a k e b e s e d e 
i in vrst ice mu gledajo ven gladne oči. 

Zato č u j e š tudi s a m o b e s e d o : g l a d . 
Kje je g l a d ? V Nemški Avstr i j i ? 

O, ne, on pravi, da pri nas v J u g o -
slavi j i . Zato so pa v Beogradu rekl i : 
„Dobro, če j e pri nas glad, potem pa 
ne poš l j emo nič več za vaše ž e l o d c e ! " 

T o j e pa zopet razburilo de lavce 
v Nemški Avstri j i . Z rudečim, a plam-
tečim j ez ikom so svoj im nace lnom (na-

cijonal.i izjavili, da s takimi lažmi od 
! nas prevzamejo s t r a š n o odgovornost . 

Milijoni n e m š k i h ljudi bodo umrli od 
gladu in mraza. T a k o so obesil i ' „Maul-
k o r b " na bele j ez ike — pardon — gobce . 

n tako bi imela torej naša u š e s a 
mir pred temi jeziki . 

Pa ne še, J a k a ! Imamo rramreč 
še eno sorto jez ikov, na jbo l j čudno. 
Pomislite , tudi papaga j ima jezik, n 
ta jez ik zna s a m o eno vižo, več se 
jih ne nauči , ker ima trdo butico. T o 
vižo goni venomer . Kakor la jnar la jne 
na s e j m u Tudi pri nas imamo papa-
gaje , j ez ike imajo, rejeni so, svo je 
viže so se naučili v Ce lovcu . 

L jud je božji, poznamo škar je , 
Brotkorb, Maulkorb ali te metode ven-
dar niso za j ez ike takih t ičev ! Kaj 
p o č e t i ? Š k a r j e niso za nič, kar papa-
gaj j ez ika sploh ne prikaže iz kl juna, 
Brotkorb tudi ne, ker so vsi ti papa-

j gaji že tako preveč rejeni, Maulkorb 
pa ni za kl jun. Kdo pozna dobro 
sredstvo. Daj te nam dober s v e t ! 

(Op u r ) Že vemo, le tance j im 
b o m o postrigli po v foglaž jih b o m o 

j djali, v takšnega ki ima z a m r e ž e n a 
! okna . 



V o b r e . Mežnarjev Zepej pride s 
svojo vojsko. K e d a j ? Dne 10. febr. 1 9 2 0 
Vobrjani, pripravite s lavoloke! Razobe-
site zelene zastave, pride vaš general. 
Spoznali ga boste po tem, da bo je 
zdil šimeijna zadenskó, rep bo pa v 
zobeh držal. Mama Klančnikova so tako 
rekli, mi ne moremo nič za to. 

M a l i Š t . V i d . Dne 1 .1 m. j e odšlo 
od tukaj precej vojakov v civil. Nemci 
so že zopet mislili, da jim je B o g stor-
jene grehe odpustil ter jim odprt pot 
črez mejo v paradiž. Ceia truma lačen-
bergerjev je prišla na mejo, da bi šli 
tolažit „die bedrohfen Briider in Veli-
kovec" . P a nič ni biio. S praznimi tor-
bami so morali nazaj, ker „die gute alte 
Zeit" še ni prišla. Oa, mav še le p o č a j t e ! 

L o g a v a s . (Poroka) . Nikjer ni tako 
lepo, ko tu na luštnem, visokem Otožu. 
T a k o je rekel tudi Nace, ko je prvič 
zagledal našo majhno, prijetno vasico. 
Zato je sklenil v svojem srcu : „ T u bom 
ostal, tu si bom izbral svojo prihodno 
domovino'/. Bival je lansko leto med 
nami. Zapustil nas je r e k o č : „Kmalu se 
zopet vidimo". In res, preteklo je komaj 
par tednov in že je prišel v svatovski 
obleki. Izbral si j e nevesto iz naše srede, 
Urško Mičina, p. d. Urablo. — Bila je 
več let, članica Marijine družbe. Zgubile 
smo res pridno in pošteno sestro. Spre-
mile smo jo 26 . jan. k svatovski maši. 
Želimo obilo sreče in se velimo, da smo 
dobile soseda zavednega^ Slovenca. 
Otožanke. 

B o r o v i j e . Pred teden dni, ko sem 
bil v Celovcu, sem tam sreča! mi dobro 
znanega prijatelja. Toži l mi je, da de-
lavstvu radi pomanjkanja živeža zelo 
slabo gre, ter da vlada med nižjim 
ljudstvom velika obupanost in razburjen-
je. Jaz sem mu odgovoril, da si delavci 
in Celovčam ta žalostni položaj lahko 
zbol jša jo s tem, da pokličejo Jugos lovane ; 
ravno delavsko ljudstvo bi največ pro-
fitiralo, če se bo moglo zopet pošteno 
najesti. Na to mi je moj prijatelj ki je 
sam delavec in sicer organiziran soci-
jalist dobesedno odgovoril : 

Veš, mi delavci to dobro vemo, kar 
mi T i sedaj svetuješ, ali naši strankini 
voditelji so iz sebičnih razlogov drugega 
mnenja. Mi delavci, smo prepričani, da 
bi nam v Jugoslaviji bol jše šlo, ne samo 
radi prehrane, ampak tudi politično, ker 
vidimo, da bo jo tudi v Nemški-Avstriji , 
če ne pride do poloma, v kratkem prišli 
krščanski socijalisti sami na vlado in 

'socijalisti, torej delavci ne bo jo več imeli 
veliko za govoriti. V Jugoslaviji pa so 
itak socijalisti v vladi in bojo tudi zmi-
rai ostali, ker se tam država narodno 
razvija. 

Vzrok, da celovški delavci še ne 
spoznajo, kam naj se odločijo, je pa 
drugi. Voditelji jih napačno informirajo, 
kakšen je položaj — Florijan Gröger se 
boji za svoj državnozborski mandat, Lu-
kas, ki je bil enkrat črevljar, upa po-
stati deželni predsednik in Frossich ce -
lovški župan. 

Vsi ti voditelji se boj i jo v Jugosla-
viji za svoja mesta in zato so danes 
Vam še nasprotniki. — Kako bo v dveh 
ali treh moscih, tega pa jaz ne vem. 
Slovenski delavec. 

Globasnica. Za Malgajev spomenik v 
GuŠtanju so darovali do sedaj : Nabiralna 
pola g. Drago Miložič 90(3 K, osobje okr. glav. 

Celje 100 K, g. J. Kovačič, naduč. Št Vid v 
Podj. 35 K, orožn. post. Labud 25 K, učitelj-
stvo mešč. šole v Velikovcu 30 K, post. urad 
drž. žel. Sv. Peter v Sav. dol. 107 K, g. D. Ro-
škar, župnik, Št. IIj, Mislinja 100 K, D. D. o. 
oddelek potnih listov, Ljubljana 40 K, okrajni 
šolski svet Maribor 100 K, častniška obednica 
dravske div 323'14 K, g. I. Kasson, postajenač., 
Prevalje 86 K, g. Franjo Čebule 20 K, občin-
ski urad Črna 127 K, obč. Planina vas 8 50 K, 
sol. vodstvo Štnihel pri Pliberku 222 52 K, Fr. 
Voršic sod. ofc., Si. Gradec 144-84 K, okrajno 
sodišče Dobrla vas 34'66 K, posojilnica Celje 
100 K, šol. vodstvo Prevalje 54 K, obč. urad 
Žitara vas 2 8 i 0 K, orožn. post. Dobrovnik 
(Prekmurje) 10 K, P. Koschier, okr. š. nadz. 
Velikovec 565 K. Skupaj 3321 K 76 v. V 
imenu odbora se vsem darovalcem prav 
prisrčno zahvaljujem. Drago Miložič, blagajnik. 

Hodiše. Za društveni dom izobraževal-
nega društva „Zvezda" v Hodišah so darovali: 
G. dr. Ferjančič 30 K ; gg. dr. Korenčan, Maks 
W., F. K., B. K., Janko Kovač, Edi RopaC, 
Tratnik, K. N., Edi baron Haan, kpt. M. L. po 
20 K; gg. kpt. Kolšek, por. Pojuk, F. L.,Pošin-
ger, Valnar po 10 K; g. Kuntarič 6 K; g. Bir-
sa 4 K ; Drago Bitenc in dr. Val. Mörtl po 1 K; 
Drago Kričej, Slavko Nišelvicer in Paul Kričie 
po 2 K. Nabrala g. Drago Bitenc in gdč. Zorka 
Jovainig ob priliki ljudske veselice v Ribnici 
dne 5. okt. i919. Nadalje so darovali: Gg. 
Zwander in Grafenauer KI. po 4 K; R. Ster-
mecki, Celje 20 K, Franc Čuček, Ptuj 1000 K, 
P. Magdič. Ljubljana 30 K ; L. Fiirsager, Rad-
voljica 10 K, uradniki iz Ljubljane 326 K, 
„Sókol II- Ljubljana 80 K, K. Jesenice 195 K, 
Neimenovani, Ro/.ek 50 K, Kmetijska podruž-
nica v Trbovljah 90 K. Nadalje sta nabrala 
ob priliki prireditve dne 26. okt. 1919 v Rib-
nici g. Si. Nišelvicer in gdč. Milka Kaufič od: 
G. A. Štritof 5 K; Prosekar Tom. 3 K ; Prose-
kar Zorka, Hrovat Ivan, nar., G. K., Fr. šekmon, 
M. Tratnik, Gretka Obned, Jovainig Zorka, 
Anica Obned, Ivan Lovrenšek po 2 K, Želez-
ničarji na kolodvoru špil je: g. Pojavnik Vinko 
20 K, gg. Persolja Filip, Hrbič Fr., Valentič 
Jos., Kruk Iv., Kresnik Ferdo, Novak Gabr., 
Bračun Ant., Plohi Ani, gdč. Potočnik Maria 
po 10 K, gg. Kari Bitežnik in Al. Bitenc pO 
4 K, gdč. Marija Bitenc 5 K, gg. Franjo Bitenc, 
Ivan Bitenc in gdč. Marija Hubad po 2 K. 

Grabštanj. V nedeljo, dne 18. jan. je 
priredila tuk. šol. mladina pod vodstvom uči-
teljstva veselico v prid revnim šolarjem. V 
Grabštanju smo videli kaj tacega prvič, zato 
nam ostane ta prireditev trajno v spominu. — 
Moramo priznati, d a j e nastopala mladina pri 
obeh vprizorjenih igrah: kakor tudi pri dekla-
macijah in petju dokaj samostojno in sigurno. 
Grabštanjčani, nekateri trdite, da slovenska 
šola ni za vas in vaše otroke! Ravno tega 
dne so vam vaši lastni otroci ovrgli to trditev. 
Vsa čast učiteljstvu, ki je v tako kratkem 
času izurilo otroke za to. Tudi v gmotnem 
oziru je veselica dobro uspela, ker je prinesla. 
„500 K" naši revni šolski mladini. — Otroci 
so zelo vneti, da bi se učili še za nadaljne 
prireditve, kar se jim bode ugodilo. Želimo 
delavnemu učiteljstvu, kakor tudi vsem pridnim 
otrokom prav obilo uspehov. 

Bistr ica v Rožu. G. Andrejčič velepo-
sestnik v Mačah in gerent občine Bistrice v 
Rožu, je pred kratkim peljal z vozom težko 
bolno mater v bolnico v Celovec. Vse pred-
pisane listine je imel v redu. Dospevši v mesto, 
je opazil, da se ga zasleduje. Kmalo nato je 
bil aretiran in peljati pred uradnika s činom 
podpolkovnika. Ta ga je nahrulil, da je jugo-
slovanski agitator. Rekel j e : „Jugoslovanske 
oblasti kaznujejo naše ljudi, če pridejo tja, s 
tisoč in več kron globe in jih zaprejo po 14 dni. 
Jaz Vas pa kaznujem samo s sto kronami ali 
pa teden dni zapora. Ali bodete plačali? Če 
ne, takoj v zapor". Ker se je g. Andrejčič bal, 
da mu ne bi med tem njegovega dragocenega 
konja ukradli, plačal je hitro zahtevano svoto. 
Ko je pa prosil za potrdila za plačan denar, 
odgovoril mu je uradnik: „kaj vi si upate 
potrdilo zahtevati. Glejte, da se zgubite, Vi 
nesramni lopov, sicer Vas vržem ven!" — To 
je nemška kultura! 

Tovarna v Bistrici v Rožu je še vedno 
zaščitnica še nemško mislečega prebivalstva. 
Evo dokaze: Če pride slovenski delavec — 

I nima dela. Ko pa pride Nemec ali neinčur, 

je takoj sprejet. Uradnika Srebernigg, kateri 
se je z orožjem v roki bojeval proti Jugoslo-
vanom, je pregnal glad iz Nemške Avstrije 
nazaj. Bil je takoj sprejet v službo. Sin urad-
nika Čopa, katerega so pa brez vzroka v 
Celovcu iz šole vrgli samo zato, ker je Slo-
venec kateri je zmožnejši od Srebernigg-a — 
je doma brez službe. Tega se ne sprejme v 
službo, da bi se že tako nesrečni družini 
pomagalo. Družine ubežnikov v Nemški Av-
striji so še vedno v tovarniških stanovanjih, 
dobivajo še vedno podpore in vse ugodnosti 
od tovarne, zato pa seveda pridno agitirajó 
proti Jugoslaviji. 

Družina ubežnika Pschernigg, pristojna 
v Spittal' ob Dravi stanuje še vedno v pod 
sekvesier postavljenemu stanovanju barona 
Heildorfa. Tam je zbirališče vseh nemčurjev. 
Ko so Nemci zasedli Bistrico je bila takoj 
mnogobrojna družina slovenskega orožniškega 
poveljnika iz istega stanovanja na cesto vržena. 
No in mi ? Merodajne osebe zganite se vendar! 

Dnevne novice. 
G a l i c i j a . Dne 28 . jan. je umrl v 

Abrijah Jožef Butej, p. d..stari Borove, 
v starosti 8 2 let. Svetila mu večna luč ! 
Žalujoči Borovčevi rodbini pa izrekamo 
naše sožalje. Komaj smo položili tega 
k zadnjemu počitku, že je začel zvoniti 
zvon novo smrtno pesem. Dne 2. t. m. 
je zatisnil za vedno svoje trudne oči 
Rok Slugovc, p. d. Kužnik iz Vilštanja. 
Rajni je bil znan kot dober, iznajdljiv 
samonk, ki j e bil vsakemu delu k o s : 
Blag mu spomin. 

D j e k š e . Pokopali smo Marjeto Re-
bernik, p. d. Slrufejevo mater. Preživela 
je 3 do 4 vrste sosedov, z vsemi vedno 
v miru in najboljši slogi. Bila je krščan-
ska, slovenska korenina, vzgled vseh 
mater in gospodinj. Njen krasni pogreb 
je pokazal, da smo jo imeli radi. Dolga 
procesi ja se je vila od Strufeja proti 
Djekšam. daslravno je meja na nemško 
stran zaprta. Pogreb je bil najboljši od-
govor na napade nemških časopisov na 

Štrufejevo, Les jakovo in županovo hišo 
in družino. 

B i s t r i c a p r i P l i b e r k u . Matija 
Sorman, rojen leta 1834-v Kropju. okraj. 
Radolica na Kranjskem, pristojen v našo 
občino je zmrznil dne 18. jan. na kolod-
vorski cesti na Zgornji Bevšaki. Smrti 
je bila kriva velika starost in šibkost. 

D j e k š e . Zahvala. Srčna hvala vsem 
dobrotnikom, sosedom in prijateljem, ki 
ste našo ljubo mater v zadnjem času 
njene bolezni posetili in tolažili in vsem, 
ki ste rajni izkazali zadnjo čast v tako 
obilnem številu, posebno pa požarni 
brambi in g. Župniku Benetku za gan-
ljive nagrobne besede. 

Djekše, 4. febr. 1920. 
Žalujoča rodbina Josip Kicova. 

Politične novice. 
Čehi in Jugoslavija. 

Češko zunanje ministerstvo je ust-
varilo poseben odsek, ki bo delal za 
zbližanje in prijateljstvo med nami in 
in Češko-slovaško republiko. 

Jadransko vprašanje. 
Francoska vlada bo podpirala vsak 

predlog, naj pride iz Rima ali Beograda, 
samo da bo mogoč sporazum med Jugo-
slavijo in Italijo. V Parizu so se že spri-
jaznili z mislijo, da bodo to vprašanje 
morali reševati še enkrat. Gotovo ga 

I boda sedaj malo bolj pravično rešili. 



Naše prireditve. 
Dravograd. Na pustno nedeljo, 

15. febr. priredi jo tu nase l jeni b e g u n c i 
iz okupiranega o z e m l j a v hotelu „ K o r o -
t a n " plesni v e n č e k v prid begunskim 
sirotam. S o d e l o v a l a b o d e t a popoln s a -
lonski orkester iz S l o v e n j e g a g r a d c a in 
pevski z b o r tuka j šne N a r o d n e č i ta lnice . 
Z a n i m a n j e za to p o m e m b n o prireditev 
j e ve l ikansko. Predpr iprave za to s e že 
vrše z v s o požr tvovalnost jo . Izven D r a -
v o g r a d a s tanu joč i Krašovc i , Br ic i , V i -
pavci in T o l m i n c i na j b lagovol i jo vzeti 
to na z n a n j e in prihiteli k nam, da se 
b o m o prav p o d o m a č e pozabaval i . V a b -
l jeni so tudi drugi, ki z nami sočuvs t -
vu je jo . R e k l a m e ne b o m o delali n ikake, 
dolžnost v s a k e g a je , da č i m v e č pr ispe-
va k te j prireditvi. M o r e b i t n e darove v 
denar ju s p r e j e m a š o l s k o vodstvo v D r a -
vogradu. 

Globasnica. V nedeljo, dne 15. febr. 
priredi „Odbor za Malgajev spomenik na 
Koroškem" v prostorih gostilne Seifritz ljudsko 
veselico z zanimivim sporedom. Ker je čisti 
dobiček namenjen Malgajevemu spomeniku, 
se prosi mnogobrojne udeležbe. Začetek ob 
treh popoldne. Vstopnina 2 kroni. 

Odbor za Malgajev spomenik. 
Kotmara vas . Na veselico „Gorjancev" 

dne 15. febr. pri licu opozarjamo naše občin-
stvo. Nastopi tudi moderni copernik. Otroke 
pustite doma. 

Vogrče . Na pustno nedelio priredi naše 
izobraževalno društvo popoldne ob treh shod 
s šaloigrama „V ječi" in „Poštna skrivnost". 
K obilni udeležbi vabi — odbor. 

Dobrla vas . Na pustno nedeljo se vrši 
ob treh popoldne pri Čičmanu veselica tu-
kajšnega izobraževalnega društva. Uprizorijo 
se „Trije tički". Vmes petje domačega pev-
skega zbora. Ta prireditev našega društva je 
prva po petletnem odmoru za časa vojske. 

Pribla vas . Vabimo k predpustni vese-
lici, ki se vrši dne 15. febr. točno ob pol treh 
popoldne. Uprizori se trodejanka „Tri sestre" 
in burka „V ječi". Razentega petje in dekla-
macije. Po predstavi prosta zabava s plesom. 
K obilni udeležbi vabi vse ljubitelje zabave 

odbor 
Pokrče . Na pustno nedeljo ob treh po-

poldne priredi tuk. šolsko vodstvo šolsko 
veselico v prid revnim šolarjem z bogatim 
vsporedom. 

Št. Rupert pri Velikovcu. Tukajšna 
Marijina družba igra na pustno nedeljo dne 
15. febr. po blagoslovu ob tretji uri popoldne 
v telovadnici Narodne šolev „Svojeglavno Min-
ko", igro v 4 dejanjih. Članice bodo zapele 
ves drugi venček narodnih pesmi. Tudi prit-
likavec profesor „Vseznal" bo nastopil in 
povedal marsikaj zanimivega iz svojega poto-
vanja. K obilni udeležbi vabi vodstvo Mari-
jine družbe. 

Pliberk. Narodna čitalnica v Pliberku 
naznanja, da se njena prireditev dne 14. t. m. 
radi nepričakovanih ovir ne more vršiti. Odbor. 

Žihpolje. V nedeljo dne 15. februarja 
ob 2. uri popoldne se vrši pri nas šolska 
veselica v salonu pri Rasai-ju. Spored bogat. 

Otroci že komaj pričakujejo, da pokažejo 
svojo umetnost. Zato vabi šolsko vodstvo, 
da se udeležite v obilnem številu, ter tako 
pokažete zanimanje za našo deco in njej sami 
napravite veliko veselje. Čisti dobiček je na-
menjen za šolske potrebščine ubožnim učen-
cem. — Po igri prosta zabava, šolsko vodstvo. 

Za kratek čas. 
Želja: Častnik nejevoljen nad vojakovo 

nerodnostjo ga vpraša, kaj pa je vendar po 
svojem civilnem poklicu? „Trgovec, gospod 
stotnik". „Kaj bi storili z uslužbencem, ki bi se 
tako narodno obnašal'"? „Takoj bi ga odpustil, 
gospod stotnik". 

— — I I I • mi • 

Koroškim prostovoljcem. 
Obveščamo vse tiste koroške prosto-

voljce, ki so se prijavili pred ustanovitvijo 
„Organizacije koroških prostovoljcev" pri 
„Društvu jugoslovanskih dobrovoljcev", da je 
to društvo izročilo njihove prijave „Organi-
zaciji koroških prostovoljcev" — Organizacija 
koroških prostovoljcev, Ljubljana, Poljanska 
cesta 81. 

Razglas. 
Ker so nasiali dvomi, ali se morajo 

sprejemati bankovci, ki nosijo kolke z ravnimi 
(neperforiranimi) robovi in so opremljeni po 
največ s hrvatskimi žigi, so opozarja, da so 
vsi bankovci, kolkovani s takimi kolki, veljav-
ni, ako so sicer ti kolki pristni in je koiko-
vanje pravilno izvršeno. Torej ni nihče upra-
vičen, da zavrača take bankovce. 

Predsedstvo delegacije ministrstva financ. 

a 

Telefon št. 7 (interurban). 
Centrala Maribor 

Glavni trg Št. 37 . Račun poStn. ček. urada SHS v Ljubljani: 11.695. 

— Podružnica Murska Sobota = 

sprejema vloge na knjižice in tekoči račun 
proti najugodnejšemu obrestovanju; 

dovoljuje vsakovrstne kredite pod naj-
ugodnejšimi pogoji ; 

akkreditivi na vsa tu- in inozemska mesta. 

Podružnica izvršuje vse v bančno stroko 
spadajoče posle. 

Blagajna je odprta od l / 2 9. do 12. ure 
in od 15. do 16. ure (3. do 4. ure popoldne). 

Izvršuje nakazila v tu- in inozemstvo. 
Kupuje in prodaja devize, valute in vred-
nostne papirje ter eskomptira trgovske menice. 

Daje pojasnila vsak čas brezplačno. 
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Primešaj krmi Mastin! 
Enkrat na teden primešaj krmi pest praška1 

Mastin. Ob pomanjkanju krme, ko se upo-
rabljajo nadomestna sredstva za krmila, pa 
se primeša dvakrat na teden. Redilni prašek 
Mastin je dobil najvišje kolajne na razstavah 
v Londonu, v Parizu, v Rimu in na Dunaju. 
T i soč i gospodarjev hvalijo Mastin, ko ga 
enkrat poizkusijo, in ga ponovno rabijo. 
5 zavojev praška Mastin zadostuje za 6 me-
secev za enega prašiča ali vola da se bol je 

redi. 
Ako se Mastin pri Vas v lekarnah in trgo-
vinah ne dobi. potem ga naročite po pošti. 
5 zavojev Mastinn K 20 -50 poštnine prosto 

na dom. 
Mazilo zoper gar je 

(naftomazilo) uniči pri ljudeh garje, iišaj, 
srbečico, kožne bolezni, izpuščaje. Pri živini 
uniči garje. 1 l o n č e k 6, po pošti 7 kron. 

e k a r n a T r n k ó o i s y 
Ljubljana, Kranjsko. Zraven rotovža 

v 

Ženitvena ponudba. 
Mlad posestnik blizu štajerske meje se 

želi poročiti s kmetsko hčerjo ali vdovo, 
staro 24—28 let. Ponudbe na upravništvo 
„Korošca'-. 

Proda se 
popolno kuhinjsko pohištvo in umivalnik z 
zrcalom (plošča mramorna) Gostilna Kranjc, 

II. nadstropje, Sinča vas. 

Anton Lečnik, r ^ J S E 
priporoča svojo veliko zalogo ur v niklu, 
srebru in zlatu, uhanov, zakonskih prstanov, 
verižic, budilk in stenskih ur. Zlatnino in 
srebrnino kupuje po najvišji ceni. 

Harmonij 
kupi Franc Robinik, 3marjeta pri Velikovcu. 

Doko ohranjen „gepei" 
kupi Upraviteljstvo ekonomije Helldorff, Gre-
binj. 

Kupim 
poljsko kovačnico (Feldschrniede) Janez Stra-

žišnik, Toisti vrh, Grebinj. 
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Rezan les (smrekov, Jelkov, borov, mecesnov, bukov) 
Tesan les (smrekov, jelkov, borov) 
Okrogel les (smreka, jelka, bor, mecesen) 
Bukov les (hlode od 25 cm debelosti naprej) 
Drva (trda in mehka) 
Stoječi les v gozdu 
Smrekovo skorjo 

kupi 

99 DRAVA" 
l e s n a t r g o v s k a I n i n d u s t r i j s k a t l r t u e h a 

9G. O. SE. 
at M A R I B O K U . 
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